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The Second Coming
By Randolph Dunn


(Isa 65:17-19) “Behold, I will create new heavens and a new earth. The former things will not be remembered, nor will they come to mind. 18 But be glad and rejoice forever in what I will create, for I will create Jerusalem to be a delight and its people a joy. 19 I will rejoice over
Jerusalem and take delight in my people; the sound of weeping and of crying will be heard in it no more.”
(Isa. 66:22-23) “As the new heavens and the new earth that I make will endure before me,”
declares the LORD, “so will your name and descendants endure. 23 From one New Moon to     another and from one Sabbath to another, all mankind will come and bow down before me,” says the LORD.
(2 Pet 3:10-13) But the day of the Lord will come like a thief. The heavens will disappear with a roar; the elements will be destroyed by fire, and the earth and everything in it will be laid
bare. 11 Since everything will be destroyed in this way, what kind of people ought you to be? You ought to live holy and godly lives 12 as you look forward to the day of God and speed its
coming. That day will bring about the destruction of the heavens by fire, and the elements will melt in the heat. 13 But in keeping with his promise we are looking forward to a new heaven    and a new earth, the home of righteousness.
(1 Cor. 15:35-44) But someone may ask, “How are the dead raised? With what kind of body
will they come?” 36 How foolish! What you sow does not come to life unless it dies. 37 When you sow, you do not plant the body that will be, but just a seed, perhaps of wheat or of
something else. 38 But God gives it a body as he has determined, and to each kind of seed he gives its own body.
39 All flesh is not the same: Men have one kind of flesh, animals have another, birds another and fish another. 40 There are also heavenly bodies and there are earthly bodies; but the
splendor of the heavenly bodies is one kind, and the splendor of the earthly bodies is another.
41 The sun has one kind of splendor, the moon another and the stars another; and star differs from star in splendor.
42 So will it be with the resurrection of the dead. The body that is sown is perishable, it is
raised imperishable; 43 it is sown in dishonor, it is raised in glory; it is sown in weakness, it is raised in power; 44 it is sown a natural body, it is raised a spiritual body. If there is a natural   body, there is also a spiritual body.
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(Isha 65: 17-19) "Ga shi, zan sami sabuwar sama da sabuwar duniya. Yawancin abubuwan ba za su yi ba Ku tuna, kuma ba za su faru ba. 18 Amma ku yi farin ciki da farin ciki da farin ciki a abin da zan
Irka, Gama zan halicci Urushalima don kasancewa da farin ciki da jama'arta jama'arta. 19 Zan yi murna
Urushalima kuma tana murna da jama'ata. Sautin kuka da kuka a ciki ba za a ƙarajin shi ba. "

(Isha 66: 22) "Kamar yadda sabuwar duniya da na yi za su dawwama a gabana.
Sunan Ubangiji, "Sunanka da zuriyarka za su tabbata. 23 daga wani sabon wata zuwa
Wata rana kuma tun daga ranar Asabar zuwa wani, dukan 'yan Adam za su zo a gabana, ni Ubangiji na faɗa.

(2 Bitrus 3: 10-13) Amma ranar Ubangiji za ta zo kamar barawo. Sammai za su shuɗe   da ruri. Za a hallaka al'amurce dawuta, da ƙasa da abin da ke cikinsu. 11 Tun da abin  da za a hallaka kowa ta wannan hanyar, waɗanne irin mutane ne ya kamata ku zama? Yana da za ku rayu mai tsarki kuma ku rayu masu tsarki kuma kuna jira a ranar Allah   da sauri. A wannan ranar za ta kawo halakar da sama, da abubuwan za su narke cikin  zafi. 13 Amma, a madadinsa muna ɗokin zuwa sabuwar sama da sabuwar duniya,
gidan adalci.

(1 Kor. 15: 35-44) Amma wani na iyatambaya, "Ta yaya aka tashe matattu? Da wane irin jiki
Shin za su zo? " 36 Wutar banza!Abin da kuka shuka baya zuwa rayuwa sai ta mutu. 37 Yaushe Kuna shuka, ba ku dasajiki wanda zai kasance, amma kawai zuriya ne, watakila ga alkama ko
wani abu. 38 Amma Allah ya ba da wata irin abin daya ƙaddara, ga kowane irin iri ya ba da nasa jikin ta.

39 Kowane nama ba ɗaya muke ba, maza suna da nau'i ɗaya na jiki, dabbobi suna dawani,tsuntsaye kuma da kifi wani. 40 Ga gawawwakin sama, akwaijikinduniya. amma
Grandrend na samaniya abu ne mai alheri, kuma yayanjikunanduniya.
41 Rana tana da ƙawarta ɗaya mai ɗaukakarsa, wata da taurari kuma. Kuma taurãri ya bambanta daga tauraruwa cikin star a cikin.

42 Don haka zai kasance tare da tashin matattu.Jiki wanda aka shukayana da lalacewa, shi ne
tashe; 43 Ana shuka ta a cikin woronor, an tashe shi cikin ɗaukaka. An shuka shi cikin rauni, shi ne
tashe cikin iko; 44 Ana shuka shi ne na jiki na halitta, an tashe shi ne na ruhaniya. Idan akwai jiki na halitta, akwaijikin ruhaniya na ruhaniya.
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The old earth will be destroyed and replaced by a new earth in which God dwells. Moreover,    our bodies will be replaced by new, spiritual bodies that are different in kind from our present bodies.
(1 Cor. 15:51-53) Listen, I tell you a mystery: We will not all sleep, but we will all be changed– 52 in a flash, in the twinkling of an eye, at the last trumpet. For the trumpet will sound, the    dead (The body God created from earth’s elements) will be raised imperishable, and we will be
changed. 53 For the perishable must clothe itself with the imperishable, and the mortal with immortality.
(1 Cor. 15:22-26) For as in Adam all die, so in Christ all will be made alive. 23 But each in his
own turn: Christ, the firstfruits; then, when he comes, those who belong to him. 24 Then the    end will come, when he hands over the kingdom to God the Father after he has destroyed all    dominion, authority and power. 25 For he must reign until he has put all his enemies under his feet. 26 The last enemy to be destroyed is death. (Christ’s resurrection was the victory over death     over Satan control over man)
Jesus’ second coming is a coming. We aren’t called into heaven to be with Jesus. Rather, Jesus returns to be with his people.
The old earth (the physical earth) will be destroyed, which will certainly put an end to “all dominion, authority and power.”
And then Jesus will turn the new earth over to God, who, as we’ve seen, will live in the new earth. And, of course, as only the covenant people will live in the new earth, there will no    more death, and so death will have been destroyed.
(Phil. 3:20-21) But our citizenship is in heaven. And we eagerly await a Savior from there, the Lord Jesus Christ, 21 who, by the power that enables him to bring everything under his
control, will transform our lowly bodies (made from dust) so that they will be like his glorious body.
But at least one other passage seems to paint a different picture.
(1 Thes. 4:16-17) For the Lord himself will comedown from heaven, with aloud command,
with the voice of the archangel and with the trumpet call of God, and the dead in Christ will
rise first. 17 After that, we who are still alive and are left will be caught up together with them in the clouds to meet the Lord in the air. And so we will be with the Lord forever.
Although we see the familiar coming of Jesus from heaven, we are also told that the saved will be caught up into the clouds to meet him. We don’t see the Christians taken into heaven or
returned to earth. Surely, we don’t stay in the clouds!

[image: ]



Tsohon duniya za a hallaka shi kuma a maye gurbinsa ta hanyar Allah wanda Allah yake zaune. Haka kuma, Za a maye gurbinjikin mu da sabuwa, ruhun ruhaniyawadanda suka bambanta da juna daga
jikinmu na yanzu.

(1 Kor. 15: 51-5-5-53) Ka kasa kunne, na gaya maka wani abin asiri, "Na gaya maka wani abin asiri," Ba kome muke barci, amma duka za mu canza
52 A cikin walƙiya, a cikin ƙuƙumma a cikin idãnu. Don ƙaho zai yi sauti,
Mutãne ne Muka halitta daga al'amarinta dagaal'amarinta, zã a tãyar da shi. Kuma za mu kasance
canza. 53 Lalle ne, azãba mai saukar da ita ta tufãtar da wanda ba a sani ba, da mutãnen kirki da dawwama.

(1 Kor. 15: 22-26) Domin kamaryadda a cikin Adamu ya mutu, don haka a cikin Kristi duka za a raye. 23 Amma kowannensu   nasa juya: Kristi, nunan farko; To, a lõkacin daya zo, 'yanSa take. 24 Ubangiji zai zo, sa'ad da   yayi hannunci a kan Mulkin ga Allah Uba bayanya lalace duk mulki, iko da iko. 25 Gama dole ne yayi sarauta har saiya sa abokan gabansa duka a ƙarƙashin ƙafafunsa. 26 Abokan karshe
da za a hallaka shi shine mutuwa. (Tashin Kristi ya samu nasara akan mutuwa a kan Shaidan ke kula da mutum)
Yesu na biyu zuwa ne mai zuwa. Ba a kira mu zuwa sama ta kasance tare da Yesu ba. Maimakon haka, Yesu ya koma tare da mutanensa.

Tsohon ƙasa (ƙasa ta zahiri) za a hallaka shi, wanda tabbas zai kawo ƙarshen "mulki, iko da iko."
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Duniya.
 
Kuma,
 
ba shakka,
 
kamaryadda
 
mutanen
 
ne
 
k
awai za su zauna a
 
cikin
 
sabuwar
 
ƙasa,
 
ba za a
 
ƙara
 
ƙara
 
mutuwa
 
b
a,
 
haka
 
nan zai
 
mutu.
)Kuma a sa'an nan Yesu zai musulunta duniya a kan Allah, wanda, kamaryadda muka gani, zai rayu cikin sabon


(Filib. 3: 20-21) Amma ɗan ƙasa na Allah na sama ne. Kuma muna jiran mai cetonka daga can, Ubangiji Ubangiji Yesu Kristi, 21 Wanene da ikon daya saurare shi ya kawo komai a ƙarƙashin
Gudanarwa, za a canza jikinjikin mu (ya sanya daga turɓaya) domin su zama kamarjikinsa mai daraja.

Amma aƙalla wani sashi da alamayana fenti hoto daban.
(1 thes. 4: 16-17) Gama Ubangiji kansa zai sauko daga Sama, da ƙarfi da ƙarfi, tare da
umarnin shugaban ƙasa, da kuma busa ƙaho, da matattu a cikin Almasihu zai tashi. 17 Bayan haka, muna da rai, haryanzu ana ragu da su tare da su a cikin gizagizai don saduwa da
Ubangiji a cikin iska. Don haka za mu kasance tare da Ubangiji har abada.

Dukda cewa mun ga sanannen zuwan Yesu daga sama, muna kuma fada mana cewa an sami ceto
a fyauce zuwa gajimare don haduwa da shi. Ba mu ga Kiristoci da aka ɗauka cikin sama ba ko kuma komawa duniya. Lalle ne, ba Mu kasance a cikin girgije ba.
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Paul’s description of Jesus’ reappearance in 1 Thessalonians 4 is a brightly colored version of    what he says in two other passages, 1 Corinthians 15:51-54 and Philippians 3:20-21: At Jesus’ “coming” or “appearing,” those who are still alive will be “changed” or “transformed” so that  their mortal bodies will become incorruptible, deathless. This is all that Paul intends to say in  Thessalonians, but here he borrows imagery—from biblical and political sources—to enhance his message.
(John 14:1-4) “Do not let your hearts be troubled. Trust in God; trust also in me. 2 In my
Father’s house are many rooms; if it were not so, I would have told you. Iam going there to prepare a place for you. 3 And if Igo and prepare a place for you, I will comeback and take
you to be with me that you also maybe where Iam. 4 You know the way to the place where I am going.”
Jesus will be in his Father’s house long before his followers. The resolution has to be found in Revelation 21:2, which we quoted earlier.
2 Isaw the Holy City, the new Jerusalem, coming down out of heaven from God, prepared as a bride beautifully dressed for her husband. (Since the Holy City, the New Jerusalem are prepared as a bride, they are His Church).


*           The images are figures of speech, but they are given to us to help us understand and     anticipate and long for the End. But the End is promised to be a new beginning, incorruptible, imperishable.
*           This new earth will be radically different from our own. Paul makes clear it will not be the same.
*           There will be a separation of the saved from the lost will certainly happen, and the lost will betaken away from the presence of God. 2 Thes. 1:9.
*           On the whole, I think Wright has it right. This understanding seems well confirmed by these passages and very consistent with the prophets.
*           If we don’t get to live in the new Jerusalem on the new earth until the End, where do we live until then?

[image: ]



Bayanin satar Bulus a cikin Tasalonikawa 4 ne mai launi iri biyu, 1 Korantiyawa 15: 20-21: ya canza, "da suka canza" wandaya canza. Wannan duk abin da Bulus yayi niyyar faɗi a Tasalonikawa, amma nan ya ɗauki hoton hoton-daga cikin hanyoyin   fassara da siyasa - don haɓaka saƙonsa.



(Yohanna 14: 1-4) "Kada ku damu. Dogara ga Allah; dogara a cikina. 2 a cikin nawa  Gidan Uba akwai ɗakuna dayawa; Idan ba haka bane, da na fada muku. Zanje can shirya muku wuri. 3 Kuma idan na je na shirya mukuwuri, zan dawo in ɗauka
ku kasance tare da ni cewa ku ma kuna iya kasancewa inda nake. 4 Kun san hanyar zuwa wurin da zan tafi. "

Yesu zai kasance cikin gidan mahaifinsa tun kafin mabiyansa. Dole ne a sami ƙudurin a ciki Wahayin Yahaya 21: 2, wanda muka nakalto tun farko.

2 Na ga tsattsarkan tsattsarkan birni, sabon Urushalima, saukowa daga sama daga Allah, an shirya kamar
[image: ]ma (add)ry (a)a da kyau ado ga mijinta. (Tun da tsattsarkan birni, an shirya Sabon Urushalima a matsayin
amarya, sune cocinsa).


*             Hotunan sune adadi na magana, amma an ba mu mu taimaka mana mu fahimta kuma
jira kuma da daɗewa har ƙarshe. Amma ƙarshenya yi alkawarin zama sabon farawa, ba tare da rashi ba,

*             Wannan sabuwar duniya zata zama daban da namu. Bulus ya bayyana a fili ba zai zama ba duk daya.
*             Za a sami rabuwa da wandaya sami ceto daga batattu tabbas ya faru, da batattu za a ɗauke shi dagagaban Allah. 2 thes. 1: 9.
*             A duka, ina tsammanin wright yana da daidai. Wannan fahimta tana da alama ta hanyar Wadannan sassa da daidaituwa sosai tare da annabawa.

*             Idan ba mu zama a cikin sabon Urushalima ba a sabuwar duniya har zuwa ƙarshen, a ina kuke Muna zaune har sai?
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